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菲律宾华校学生

中、英、菲语言态度的比较研究

陈君楣　连　榕

提要　通过对语言态度的意义、定义、形成模式及测量方法的综述和比较，采用

“配对变语技术”（ｔｈｅＭａｔｃｈｇｕｉｓｅＴｅｃｈｎｉｑｕｅ）对菲律宾华校学生学习华语、英语及菲

语的语言态度进行比较。研究表明：菲华学生对菲语的认同超过了对华语的认同，他

们在感情上已明显倾向于菲律宾；但在菲华学生的心目中华语并不比广泛使用的英

语低，他们对自己的祖籍国还是怀有深厚的感情的。
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Ｂａｋｅｒ和 Ｊｏｎｅｓ（１９９８）曾指出，举凡个人或群体的思想或行为，态度都扮演着一个相

当重要的角色。无论是学习语言、母语流失、语言复兴运动和语言死亡等议题都和语言态

度有着密切的关联性。尤其是在多语区，人们经常接触并面对不同语言的使用，再加上各

自语言背景的殊异情形，因此不同的人对不同的语言会有不同的态度。我们可以从个体

对某一语言和该语言使用者的态度来判断他对该语言集团的文化、价值观等的认同程度。

菲律宾是一个多语体的国家，华校学生不仅要学习国家教育部规定的必修课———菲语和

英语，而且还要不辜负老一辈华人华侨的期待，学好祖籍国的语言———华文。面对多重学

习压力，当然不会对所有学科一视同仁，因此，研究菲律宾华校学生对不同语言及其所属

集团的态度对菲华教育具有现实的意义。

一　语言态度研究概述

（一）语言态度的定义

以下列出几种有代表性的观点：语言态度，也称语言观念或语言观，是指个人或集团

（包括方言区、民族等）对某些语言的价值的评价及行为倾向，包含如何认识和理解某种

语言的地位，对某种语言采取什么的情感等等。Ｆａｓｏｌｄ（１９８４）认为研究语言态度有两个

基本的方式，一个是采取行为主义的观点，也就是根据观察个体对某种语言响应所得的观

点，例如：语言使用的实际互动情形；另一个则是认知心理的观点，此观点则是认为语言态

度是内在、心理的状态，其导致了个体某些外在行为表现。Ｌａｍｂｅｒｔ（１９６７）则认为“态度”

是个人对周遭人、事、物的认知、感觉而表现出其行为倾向的持久性历程。

综上所述，笔者认为语言态度是指个人或群体对某一语言的认知和感受，以及在此基

础上产生的行为反应。

（二）语言态度的形成模式

Ａｐｐｅｌ与 Ｍｕｙｓｋｅｎ（１９８７）认为语言态度的基本假说是指在社会或族群团体内对彼此
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不同的社会地位所产生的某些态度，而这些态度影响了由语言差别而造成的特殊文化制

度和模式，乃至于使用该语言的族群或个体。（如下图）

图一　语言态度形成的模式

（三）语言态度的测量

对语言态度的测量，主要有以下三种方法：（１）问卷调查法：先列出一组描述语言优

点的词，如“好听、用处多、精确、文雅、友善”等，要求被调查人指出在要求比较的几种语

言中，哪些具有上述优点；（２）量表法：如“法语是一种值得骄傲的语言”。在每一个词或

句子后附上一个 Ｌｉｋｅｔ等级评定法，让被试根据自己的观点选择不同的等级；（３）配对变

语法（ｔｈｅｍａｔｃｈｇｕｉｓｅｔｅｃｈｎｉｑｕｅ）：为 Ｌｅｍｂｅｒｔ所发明，这种方法的具体运用过程是：先根据

定向调查的目的，请一些双语或多语熟练者用自己熟练的两种或两种以上的语言朗读同

一篇语料，并同时进行录音。然后让被调查人听这些录音，要求他们凭听到的录音判断朗

读人的各方面特征。如外貌、性格及能力特征等。当然这里有一点需要注意的是，录音是

同一个人读的，但让被调查人听时要让他以为是不同的人朗读的。如果被试对讲不同语

言的同一个人的评价不同，就可以推断出他对这些语言的不同态度，仍至于对所对应的语

言集团的不同态度。

上述问卷调查法和量表法，无论是选词还是用等级评定，都是用直接的方式来询问被

试对一种或几种语言的喜好程度。方法虽然简便易行，但缺点也显而易见，容易出现被试

为了迎合主试或主流的观点而做出违背本意的回答，从而影响测量结果的信度。而“配

对变语法”则有效地避免了上述缺点，不但可以较客观地推断出对不同语言所持的态度，

也可以分析出某些社会集团的成员对另一个社会集团的成员由于语言问题所产生的偏见

或带有倾向性的看法。

二　研究方法

（一）被试

据研究的目的，主要通过年级来选取不同类型的学生，实验对象包括菲律宾大马尼拉

地区侨中学院的小六、中三和菲律宾中正学院的大学教育系和业余汉语口语班各一个班，

共 １１９人。这些学生对听懂华语、英语和菲律宾语无任何障碍。被试的基本分布情况见

表 １。

表 １　被试自然情况表

性别 学校 年　级 年　龄

男 女 中正 侨中 社会 小六 中三 大学 社会 １１～２０岁 ２１～３０岁 ３１～４０岁 ４１岁以上

７１ ４８ ２３ ６８ ２８ ３２ ３６ ２３ ２８ ８６ １８ ６ ９
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　　（二）实验材料

（１）一段 ３００字左右的文章，内容是关于菲律宾的简介。让既会讲英语、华语又会讲

菲律宾语的成年男女各一人分别用这三种语言朗读这篇文章，并录制在磁带上，得到六种

不同的讲话录音：英语（男），英语（女），华语（男），华语（女），菲律宾语（男），菲律宾语

（女）。三种语言尽量达到标准。

（２）语言态度测量表。参考 Ｌａｍｂｅｒｔ的十八项人格特征评价表和张积家［３］的三十

六人格特征评价表，自编语言态度测量表，共 ２０个项目，分为 ４个维度：１～３项属于外貌

特征，包括矮小高大，丑陋漂亮，衣着保守衣着时髦等项目；４～１１项属于性格特征，包

括依赖独立，自卑自信，虚伪真诚等项目；１２～１５项属于能力特征，包括领导能力，创造

能力，抱负水平等项目；１６～２０项属于人际吸引方面的特征，包括交际能力，幽默感，吸引

力等项目。

（三）实验程序

采用按班级集体施测的方法。实验前告诉被试这是一种听音辨别性格的测试，举例

说明许多人都有纯粹根据声音就能判断出一个陌生人的多项人格特征的能力，以引起被

试的兴趣。并特别对被试强调录音是由 ６个不同的人讲的。让被试听完每种录音后，立

即根据印象推断讲话者的人格特征。评价采用 ７点量表。每个项目后有从 １到 ７七种分

数，从低到高代表评价由差到好。满分 １４０分。每种录音评价完后，休息三分钟，再评价

下一种。录音呈现的顺序是：英语（男），英语（女），华语（男），华语（女），菲律宾语（男），

菲律宾语（女）。

三　数据处理

运用社会科学统计分析软件包 ＳＰＳＳ１２．０，在微机上对数据进行统计处理。

四　研究结果

（一）菲律宾华校学生对男性中、英、菲说话者的总体态度及各项目上的比较

表 ２　华校学生对男性中、英、菲说话者的语言态度及各维度的差异比较

男性英语 男性华语 男性菲语 Ｆ Ｓｉｇ

Ｍ ＳＤ Ｍ ＳＤ Ｍ ＳＤ

外貌特征 １２．２８ ２．４８ １２．９２ ２．４３ １３．２４ ２．９７ ７．７３６ ．００１

性格特征 ３７．６３ ６．８５ ３７．０５ ６．６０ ３９．５ ７．９７ ８．５０８ ．０００

能力特征 １８．２４ ４．５９ １８．６８ ４．０１ １９．０５ ４．３４ １．９９３ ．１４０

人际交往 ２０．７７ ５．６１ ２０．９２ ４．８７ ２２．７３ ５．１１ １０．６３７ ．０００

特征总分 ８８．９２ １６．３０ ８９．５７ １４．３６ ９４．５６ １７．５８ ８．５９５ ．０００

　　注：ｐ＜．０５；ｐ＜．０１；ｐ＜．００１，
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吸引特征及总体态度的评价存在着显著的差异，而在能力特征上的评价则不存在着差异。

表 ３　华校学生对男性中、英、菲说话者的语言态度及各维度差异多重比较

ＭｅａｎＤｉｆｆｅｒｅｎｃｅ Ｓｔｄ．Ｅｒｒｏｒ Ｓｉｇ

外貌特征
男性菲语 男性英语 ．９５８ ．２６５ ．０００

男性华语 男性英语 ．６３９ ．２２９ ．００６

性格特征 男性菲语
男性英语 ．９１６ ．６２６ ．００３

男性华语 ２．４９６ ．６１６ ．０００

人际交往 男性菲语
男性英语 １．９５８ ．４９１ ．０００

男性华语 １．８０７ ．４５６ ．０００

特征总分 男性菲语
男性英语 ５．６４７ １．４５６ ．０００

男性华语 ４．９９２ １．４０５ ．００１

　　从表 ３的多重比较得出如下结论：在外貌特征维度上，华校学生的心中，说菲语的男

性和说华语的男性比说英语的男性在外貌上更有吸引力；性格特征维度上，男性菲语说话

者的性格特征均值显著高于男性英语和男性华语说话者，也就是说华校学生认为说菲语

的男性的性格是最好的；人际交往特征维度上，华校学生认为说菲语的男性最有人际吸引

力；在特征总分上，男性菲语说话者的特征总分均值显著高于男性英语和男性华语说话

者。即华校学生对讲菲语的男性的态度是最好的。

表 ４　男性英语和男性菲语说话者、男性华语和男性菲语说话者

在各项人格特征上的比较

项　　目
英语

（男）

菲语

（男）
Ｐ

华语

（男）

菲语

（男）
Ｐ

依赖 －独立 ４．６９ ４．９２ ．０８７ ４．６１ ４．９２ ．０１６
自卑 －自信 ４．６１ ５．２４ ．００１ ４．８２ ５．２４ ．００９
虚伪 －真诚 ４．７１ ４．９０ ．１８７ ４．５９ ４．９０ ．０２７
冲动 －冷静 ４．７８ ５．０８ ．０５０ ４．６７ ５．０８ ．００３
冷漠 －热情 ４．６５ ４．９２ ．０５１ ４．５８ ４．９２ ．０１０
自私 －无私 ４．７５ ４．８７ ．３１４ ４．５８ ４．８７ ．０２４
不可信任 －可信任 ４．７８ ４．９１ ．３５３ ４．６６ ４．９１ ．０３３
交际能力差 －交际能力强 ４．６９ ５．０８ ．００８ ４．６４ ５．０８ ．００１
严肃 －幽默 ３．６３ ４．１７ ．００１ ３．７１ ４．１７ ．００２
使人不愉快 －使人愉快 ４．４２ ４．５６ ．３３２ ４．２４ ４．５６ ．０３４
没有吸引力 －有吸引力 ３．８９ ４．３８ ．００１ ４．０９ ４．３８ ．０４５
不愿成为朋友 －愿成为朋友 ４．１４ ４．５４ ．００５ ４．２４ ４．５４ ．０３０
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　　从表 ４可以看出：（１）男性讲菲语者被评价为比男性讲英语者更帅气、衣着更时髦、

更自信、冷静、有领导能力、有交际能力、更幽默和富有吸引力，更愿意成为朋友。（２）男

性讲菲语者还被评价为比男性讲华语者更独立、自信、真诚、冷静、热情、无私、可信任、有

交际能力、幽默、使人愉快、有吸引力和更愿意成为朋友。

表 ５　男性英语和男性华语说话者在各项人格特征上的比较

项　目 英语（男） 华语（男） Ｐ

丑陋 －漂亮 ３．９３ ４．１８ ．０２５

　　从表 ５可以看出，菲华学生认为男性华语说话者比男性英语说话者更帅气。

（二）菲律宾华校学生对女性中、英、菲说话者的总体态度及各项目上的比较

表 ６　华校学生对女性中、英、菲说话者的语言态度及各维度的差异比较

女性英语 女性华语 女性菲语 Ｆ Ｓｉｇ

Ｍ ＳＤ Ｍ ＳＤ Ｍ ＳＤ

外貌特征 １３．３２ ２．６２ １２．８６ ２．９８ １３．６６ ２．７１ ５．３９３ ．００６

性格特征 ３７．９４ ６．４８ ３７．９４ ６．４８ ３８．９４ ７．３５ ４．０６３ ．０４６

能力特征 １８．７８ ４．１４ ８．３７ ３．９２ １９．２８ ３．８５ ３．８９３ ．０２２

人际交往 ２１．９５ ４．８４ ２１．３１ ５．５８ ２２．８５ ５．２８ ７．７２９ ．００１

特征总分 ９１．９９ １５．３０ ８９．３７ １６．９９ ９４．９９ １６．５２ １１．５５４ ．０００

　　从表 ６中可以看出：（１）华校学生对女性中、英、菲语说话者的外貌特征、性格特征、

能力特征、人际特征及总体态度的评价存在着显著的差异。

表 ７　华校学生对女性中、英、菲说话者的语言态度及各维度差异多重比较

ＭｅａｎＤｉｆｆｅｒｅｎｃｅ Ｓｔｄ．Ｅｒｒｏｒ Ｓｉｇ

外貌特征 女性菲语 女性华语 ．７９７ ．２５７ ．００２

性格特征 女性菲语
女性英语 １．０００ ．４９６ ．０４６

女性华语 １．０００ ．４９６ ．０４６

能力特征 女性菲语 女性华语 ．９０７ ．３２７ ．００６

人际吸引特征 女性菲语
女性英语 ．８９８ ．４０８ ．０３０

女性华语 １．５３４ ．４１４ ．０００

语言态度
女性菲语

女性英语 ３．０００ １．０７６ ．００６

女性华语 ５．６１９ １．１６４ ．０００

女性英语 女性华语 ２．６１９ １．００３ ．０１０

　　从表 ７的多重比较得出如下结论：在外貌特征维度上，说菲语的女性比说华语的女性
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在外貌上更有吸引力；性格特征维度上，华校学生认为说菲语的女性的性格是最好的；在

能力特征维度上，华校学生的心中，说菲语的女性比说华语的女性更有能力；人际吸引特

征维度上，华校学生认为说菲语的女性最有人际吸引力；特征总分上，女性菲语说话者的

特征总分均值显著高于女性英语和女性华语说话者。即华校学生对讲菲语的女性的语言

态度是最好的。同样在这一维度上，女性英语说话者的特征总分均值显著高于女性华语

说话者，说明华校学生对女性华语说话者的评价是最低的。

表 ８　女性英语和女性菲语说话者、女性华语和女性菲语说话者

在各项人格特征上的比较

项　　目
英语

（女）

菲语

（女）
Ｐ

华语

（女）

菲语

（女）
Ｐ

丑陋 －漂亮 ４．４３ ４．６６ ．０２６ ４．２１ ４．６６ ．０００
衣着保守 －衣着时髦 ４．５３ ４．６４ ．３４４ ４．２９ ４．６４ ．００６
依赖 －独立 ４．８５ ４．９３ ．４７５ ４．５８ ４．９３ ．００６
自卑 －自信 ４．９８ ５．１９ ．１３１ ４．７１ ５．１９ ．００２
虚伪 －真诚 ４．７５ ４．９７ ．０８２ ４．６４ ４．９７ ．００５
冲动 －冷静 ４．８５ ４．９１ ．６５３ ４．４８ ４．９１ ．００２
冷漠 －热情 ４．５８ ４．８５ ．０６２ ４．５９ ４．８５ ．０２９
创造力低 －创造力高 ４．５４ ４．６６ ．３５４ ４．２９ ４．６６ ．００２
交际能力差 －交际能力强 ４．８５ ５．０６ ．１２５ ４．５８ ５．０６ ．００２
没有吸引力 －有吸引力 ４．３３ ４．５３ ．１２１ ４．２０ ４．５３ ．０１９
不愿成为朋友 －愿成为朋友 ４．４５ ４．４８ ．７６０ ４．１０ ４．４８ ．０００

　　从表 ８可以看出：女性讲菲语者被评价为比女性讲英语者更漂亮、无私和幽默女性讲

菲语者还被评价为比女性讲华语者更漂亮、衣着更时髦、更独立、自信、真诚、冷静、创造力

更高、有交际能力、有吸引力和更愿意成为朋友。

表 ９　女性英语和女性华语说话者在各项人格特征上的比较

项　　目
英语

（女）

华语

（女）
Ｐ

衣着保守 －衣着时髦 ４．５３ ４．２９ ．０２９

依赖 －独立 ４．８５ ４．５８ ．０２６

冲动 －冷静 ４．８５ ４．４８ ．００３

交际能力差 －交际能力强 ４．８５ ４．５８ ．０２９

严肃 －幽默 ３．７８ ４．０５ ．０１８

不愿成为朋友 －愿成为朋友 ４．４５ ４．１０ ．００２
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　　从表 ９可以看出：女性讲英语者被评价为比女性讲华语者衣着更时髦、更独立、冷静、

有交际能力、幽默和更愿意成为朋友。

五　分析与讨论

从总体上看，对男、女性中、英、菲变语者的语言态度的重复测量方差分析结果表明菲

律宾华校学生对中、英、菲三种变语者的人格特征评价存在着显著差异。根据 Ｌａｍｂｅｒｔ对

双语现象的社会心理研究，说话者通过言语变体表露出自己对某个民族集团的忠诚，而听

话者则用人物特征判断表明他们对说话者的反应，这种反应正流露出听话者对所听的语

言的喜好程度，诱导出一个民族或一个群体对一个语言集团所持的偏见。因此，对变语者

的不同评价正显示了菲华学生对这三种语言的态度存在着极其显著的差异。

进一步分析表明，男性菲语说话者被评价较男性英、华语说话者更为自信、冷静、有交

际能力、幽默、有吸引力、更愿意成为朋友；男性华语在外貌特征上优于男性英语；对女中、

女英、女菲三段录音的分析表明，菲华学生对女性菲语说话者的态度优于其对应的英语及

华语变语者，所不同的是，对女性英语变语者的态度显著好于女性华语变语者。

上述分析结果表明：菲华学生对菲语的态度最佳，这与廖赤阳等对菲律宾华人学生文

化背景与认同意识的调查结果是一致的，菲华学生对居住国的语言的认同超过了对祖籍

国的语言的认同，他们在感情上已明显倾向于菲律宾。联系实际分析，本结果与菲律宾华

校学生所处的环境也是吻合的：１．由于菲化的缘故，原先的华侨学校已经变成了现在的华

人学校，入籍后的华侨变成了菲律宾公民。效忠于菲律宾国家的华人学校，理所当然地要

为自己的国家培养具有认同意识的菲律宾公民；２．由于大部分华人家庭都从商，父母亲平

常都忙于生意，早出晚归，照顾孩子的责任就转嫁到菲佣身上，所以近几十年出生在菲律

宾的华裔儿童，他们所学的第一语言并不是自己的民族母语———华语，而是从菲佣那学来

的菲语，菲语作为母语和第一语言，所获得的评价自然也最高；３．菲语是菲律宾公民用来

公共交流的主要语言，为了融入周围的群体，华裔儿童在社会上基本上也是用菲语进行交

际，即：为了生存和交流，菲语也会被置于首位。理论研究也表明，影响语言态度的因素主

要有三方面，一是这种语言的社会地位；二是使用这种语言在实际生活中的必要性；三是

语言感情倾向。菲语作为菲律宾运用最广的官方语言，又是大部分菲华孩子出生后接触

的第一种语言，菲华学生对它的评价最高也在情理之中。

而从推论上讲，英语的社会地位似乎高于华语，因为无论从历史上看，１００多年前，美

国占领菲律宾就不遗余力地推广英语全民教育，而华语从来都没有享受过这样的待遇，只

在占全国 １％的华社中被使用；还是从政府出台的相关政策，英语课在上午，是国民教育

的有机组成部分；或者从其实用价值上看———现今菲律宾的高校、政府机构和大部份媒体

都使用英语；英语在菲律宾的重要性显然高于华语，英语说话者所获得的评价也应相应高

于华语说话者。但本研究的分析结果却不尽然：菲华学生对女性华语说话者的评价是稍

逊于女性英语说话者，女性英语的人格特征总均分为 ９１．９９，女性华语为 ８９．３７，Ｓｉｇ为 ０．
０１。但作为菲华社会的主要决策者的象征———男性华语说话者所获得的总体特征评价却

与男性英语说话者不存在显著差异，而且在外貌特征维度上还优于对应的英语变语者。

这说明虽然相对于英语的广泛使用，华语在菲律宾只是一种少数民族语言，但它在菲华学
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生的心目中并不比作为官方语言的英语低，他们对自己的祖籍国还是怀有深厚的感情的。

这对于关心和参与菲律宾华文教育事业的各界人士来说，无疑是一个令人鼓舞的消息。

需要指出的是，由于本文只涉及对所有华校学生的中、菲、英语言态度的比较，在后续

的研究中，可对华校学生群体再做细化研究，也可与语言学习动机或语言学习能力进行相

关研究，为我国的海外华文教育贡献更多的力量。

六　结　论

通过“配对变语技术”实证研究表明：

（１）对菲语的态度显著优于华语和英语，他们对居住国的语言的认同超过了对祖籍

国的语言的认同，在感情上已明显倾向于菲律宾。

（２）在菲华学生的心目中华语并不比广泛使用的英语低，他们对自己的祖籍国还是

怀有深厚的感情的。
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